LESSON I

The Alphabet
1. The Alphabet

The Persian alphabet, a slightly modified form of the Arabic, consists
of thirty-two letters,! all primarily used as consonants. Four of these have
secondary uses as vowels (see paras. §, 6, 9 and 21), and there are also
three vowel signs (see paras. §, 6, 9) placed over or under the letter that
precedes them (but normally omitted in writing or print).

2. The Script

The Persian script is written from right to left, and is cursive, that is
to say, the letters of a word are normally joined to one another, even in
the printed form.

A few (seven out of the thirty-two) do not join the following letter, thus
leaving a gap in the word.

There are fifteen basic letter forms, the full number of thirty-two being
made up by the use of one or more distinguishing dots over or under the
letter and forming an integral part of it.

The shape of each basic form may be further modified by (a)
a preceding joining stroke, and (except in the case of the seven ‘non-
joining’ letters) (8) a following joining stroke, or (when no other letter
follows) (¢) a final tail or flourish.

3. The Nasx Script

There are three styles of writing with which the student will need to
become familiar:
the printed style (nasx).?
the copy-book style (nasza ?lig). (See Appendix A.)
the handwritten style (fekasté). (See Appendix B.)

1 For the alphabetical or ‘dictionary’ order, see para. 3o0.

* For the pronunciation of the sound represented in transcription by the letter ‘x’, see
para. 8; for ‘S’ see para. 13.
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The style to be studied initially is the nasx. The other two are derived
from this.

All nasx letters are tilted slightly forward (in the direction of writing).
Four imaginary lines of writing should be visualized, the lowest being
the main line of writing, on which the whole of any letter should stand.

4. Group I (One Letter)

| 1 =

Joined to preceding  Separate form Basic shape
letter only

This letter is not joined to a following letter.

Pronunciation Joined form Transcription Name Separate form

none L oo ? alef ‘

Alef stands for the glottal stop (very weak in Persian). It is assumed
for the purposes of the Persian script that every word beginning with
a vowel has an initial glottal stop, which is represented by alef. Thus the
appearance of alef at the beginning of a word means in fact that it begins
with one of the vowels. For dictionary purposes, all words beginning
with alef are in the first group, regardless of the vowel.

5. Group II (Six Letters)

EZ o T
u “ = - !_ :

Joined to Joined to Joined to Separate form  Basic shape
preceding preceding following
letter only and following  letter only

letters

All letters in this group carry distinguishing dots.
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Pronunciation Transcription Joined forms Name Separate form

r

b Ld'o ee™ee o" be u (I)

'S . *

as in English :

n u.oo;oooJ nun d (5)

Y Uooo:oooi ye 6 (6)

o
. L 4

The final and separate forms of nun differ from the standard.

PN EP)

The separate and final forms of ye differ from the standard, and are
generally written without the two dots.

1

S8

3

Letters preceding the final forms of nun and ye must be raised above
the line in order to join at the correct point.

L}. = b—y; u = b-n.

6. The Vowels

(i) a: slightly broader than the English vowel ‘a’ in ‘cat’. This is
represented by a short stroke ...~ (fat-ke or zabar) written over the
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preceding letter. Thus a word beginning with the sound a . . . would in

writing begin , , , ‘ ; b-a = (e, etc.
L 4

(ii) a: about halfway between ‘a’ in ‘father’ and ‘a’ in ‘wash’. This is
represented by the secondary use of alef. Thus ‘.. « o Would indicate
the sound of ...a. A word beginning with the sound a... would

require to be written , , , \ ‘ ; this is not considered very elegant, and so

P

\

(madde, not to be confused with the fat-ke above). b—a = , , , L‘ , etc.

the second alef is replaced by a long stroke written over the first

Y oo

7. The Vowels (cont.)

(iii) e: approximately ‘e’ as in ‘net’. This is represented by a short
stroke written below the preceding letter...  (kasre or 7ir). Thus a word

beginning with the sound e ... would in writing begin ,,, ‘ , be ...

would be written , , ,w/, etc.
L ]

(iv) i: approximately as ‘ee’ in ‘sweet’. This is represented by the

secondary use of ye, thus:. .. is written , , .~ ‘, bi...as ., A, etc.
L 4 [ X J

(v) ei: a diphthong similar to ‘ai’ in ‘maid’. This is represented by
-”

ye preceded by the fat-he, thusei...as ,, oo ‘, bei ...as o, e, ELC.
[ 2 w @&

Note. This combination only gives the diphthong when it is followed
by a consonant or comes at the end of a word; followed by a vowel it
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-

“ -
remains a ¥ ..., €8 NuwtAmsd verse—beit, LS.J track—per; but
»w 0 b4

O LQ:J explanation—bayan.

8. Group III (Four Letters)

1 1 % 1 ————
. -~ —~— —_—
1. 2& W~ - —
, = = NG
= 'a\_/
Joined to Joined to Joined to Separate Basic
preceding preceding following form shape
letter only and following  letter only

letters

Letters preceding the last two forms above must be raised above the
line, so as to join at the correct point.

(j>=5; b = I8

In the printed form the preceding join is usually made as follows:

C... =g T

Pronunciation Transcription Joined forms Name  Separate form
as in English J C, . .a.. . .’;" jim C (1)
e .

as in English ‘church’ ¢ c. - - - C (2)
X . K <

as in English A C, c ey o o ke /wm'lC (3)

¥ See para. 89.
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Pronunciation Transcription Joined forms Name Separate form

approximately as ‘ch’ x e ey oo xa (4)
in Scottish ‘loch’ c C—
or Welsh ‘bach’?

The position of the dots in the various forms should be carefully
observed.

9, Stress

The stress in Persian falls generally on the last syllable of the word.
Suffixes, however, are not stressed unless they are regarded as forming an
integral part of the word (see, for example, para. 28 4). Exceptions to the
general rule are noted in paras. 49, 63.

VOCABULARY

with L. without d
'
foot \J blue d‘

K]
Y
until pocket Gt
o w ¢
or L’ twist, corner, screw
» R e

Y
water U‘ this L’)J\
—
gate U‘.i that d‘

papa L:L: place \.>.'

I The use of the letter ‘x” does not of course imply any resemblance to the sound of that
letter in English.
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here L?::d‘ fever J

L4

T '
there > : between ul...:
nose Ls.:{ desert C) Li L:_i
Haji, pilgrim Lﬁ. \>' soul, life O \.>.'
verse C—u:{ bread [) U

track QS’-"' body L}:;
see! C)w explanation L.) L;J

[ ]
o -

EXERCISES

A. Write as one word (reading from right to left) and translate:

GTo+<S Lo+t
o+« otlro
S+r++z ¢ SHO+S+-

il s Sp e -
O+S+<+ +<

ko

R
L]
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B. Write as separate letters and translate:

LL . O'.’-‘ . T .

S e U9 Jl .
oblo e

C. Read and tranclace:
ALLoblo ol . eyl
by« o=y Ol Lo,

Ls.:;.\.i\:':s. dL"L)uJ 7.

LESSON I

The Alphabet (continued). Case and Gender. Simple Sentences
10. Group IV (Two Letters)

Joined to preceding  Separate form Basic shape
letter only

These letters are not joined to a following letter.

Pronunciation Transcription Joined form Name Separate form

as in English d J, .o dal ) (1)

[

as in English 7 hl. ee  7d > (2)
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11. Group V (Three Letters)

~
Yy =
= ~
Joined to preceding  Separate form Basic shape”
letter only

These letters are not joined to a following letter.

Pronunciation Transcription Joined Form Name Separate form
trilled with the tip
1
of the tongue r Jee e .) ()
. L
as in English 7 Jeee zein J (2)

%
fe J (3)

as ‘s’ in ‘pleasure’

Ny
G

*®

[ J

[ J

L 30 4

The letter ‘v must always be sounded, e.g. darf (snow,
not baf.

Compare also:

11a. Group VI (One Letter)

S ¥ X
—"%
Joined to preceding  Separate form Basic shape

letter only

This letter is not joined to a following letter.

Pronunciation Transcription Joined form Name Separate form
as English ‘v’ with
i 4 yvay 1
tendency towards ‘w’ ,}‘ °e .’ @)

Note that Group IV letters join on the level of the main line of writing,

whereas Groups V and VI join on the secondary line, requiring that
preceding letters be raised.

ﬁ_ but J‘i j}:
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12. The Vowels (cont.)

(vi) o: A somewhat rounded version of ‘u’ as in ‘put’. This is
represented by the sign . . .? (yamme or pis) written above the preceding
letter.

s

Thus o . . . is written ,,.‘, do...as ,,, D,(o...as

,0
oooJ) etc.

(vii) u: ‘00’ as in ‘root’. This is represented by the secondary use

of vav. Thus u...is written as ,,,}‘,ju...as ...j",

v

L

Xu...as ,,,)",etc.

(viii) ou: approximately as ‘ow’ in ‘bowl’. This is represented by

vay preceded by the vowel sign far-Ae, thus dou , , , ) 2,

S

Note. This combination only gives the diphthong when it is followed
by a consonant or comes at the end of a word; followed by a vowel it

- e L - e
remains av..., e.g. ‘}.J (new) = nou; )}‘)‘}_} (new vyear,

lit. new day = nouruz), but U‘).?.' (answer) = javab.

13. Group VII (Two Letters)

&
( y AAh AN WA g =
Basic shape

]
Joined to Joined to Joined to Separate form
preceding preceding following
letter only and following  letters only
letters
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Pronunciation Transcription Joined forms Name Separate form
as in English s o0 oty o g sin w (1)
. . ' .
as in English & & -

&
‘ship’ § oo, o AN Sin uﬂ (2)

14. Group VIII (Two Letters)

2 1 2, ————

B2 R -
= V= La
~5
Joined to Joined to Joined to Separate Basic shape
preceding preceding following form
letter only and following  letter only
letters
Pronunciation  Transcription Joined forms Name Separate form

as in English s ud, o oAy o oAfP sad ‘Jé (1)

as in English 7 f oo orf, o AP 1ad ué (2)

15. Group IX (Two Letters)

4
4 2o -~ o 41/ ~ ¥2

-3 ""a"

Joined to Joined to Joined to Separate form  Basic shape
preceding preceding following
letter only and following  letter only
letters
Pronunciation Transcription Joined forms Name Separate form

as in English t h. o .12. o .L ta .b (1)
as in English z .E. . .E. R .B za .B (2)



12 11, 16-18
16- Case

There are no case inflections in Persian.

17. Gender

There is no distinction of gender, words which are naturally feminine
being treated for grammatical purposes exactly as other nouns, e.g.

-2
)_:?' ) daughter, girl.

18. Sentence Structure

The normal sentence order is: Subject, Predicate, Verb.

L:.;.«U‘ J-hﬂ. L>' L}’-«M}' Hasan is ready.

L 4
There is no definite article. The a of W‘, ‘is’ is usually elided

after a word ending in a vowel. This is sometimes also indicated in
writing by the omission of the alef

w Ld J J..\,' .> the girl is beautiful.

‘ »
Alef may also be omitted after a consonant, and the (etwtA! written

joined to the word, e.g.

o - . *
| PPVVEDY J\.:“ Gttt  the apple is sweet.

Although separate pronouns exist (see para. 40), they need not be used
as the subject of a verb.

‘:.—uﬂ( f&é\" he is ready.

C—\M( Lséb QW!) she is pleased.
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The intonation pattern of a simple sentence of this kind is a rise followed
by a fall (in the following examples, and throughout the book, the
horizontal strokes indicate pitch, and the vertical strokes stress). The
verb ast is not stressed unless it is contracted with a previous word
ending in a vowel (see above).

- 4

4

hasan || hager ast in xabar || sahihast
4 - & 4
doxtar || 7ibast baradar || javan ast
EXERCISES

A. Read aloud and translate into English:
Sl
M W LJ’\-’&J
Sl o Sy
sl o s nn O 6
&..wu‘ uﬂj_J w U"‘ cj\)u
S| }C.w )’J 8.

k:.awﬂ‘ .)r-oﬁ" wl & 9.
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C.—uw‘}’-aﬂ.t" 03 10.

&:A-U"‘ Ob:?' )’J‘J:,. II.

B. Translate into Persian:

1. The girl is young. 2. The answer is not correct. 3. This appleis
red. 4. That boy is Hasan. 5. Gold is yellow. 6. The door is open.
7. That apple is sour. 8. Hosein is not ready. ¢. This lesson is difficult.
10. Reza is not pleased. 11. The boy is ready. 12. It is well (good).

VOCABULARY

answer &..J‘j_?'
ready, present -}-ﬁp. \?’

[
(he, she, it) is LM\

P
daughter, girl J-:’. o)
beautiful LJ ‘)'

apple (i

o

sweet d' j.\..«ﬂ
pleased, content Lsﬂ.b

lady j.; \.{
wind o Lf

2

Y [ ]
swi ft ULJ

- - *

news J.~>'
*
-
true, correct
o

- * - - 8
no JL?'LJ“-?EJ
*» *»

- .
is ot Qi

»

father ) u\—.’.
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good (o ‘}?.'

& ‘w
sour, bitter ‘J.H J_J
door J’;

greenj\-w

night (e

L

cold & J:'“'

¢ -,

woman d J

brother _)’ ) .‘):f
g Oy
master, teacher b taﬂ"

I§
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LESSON III

The Alphabet (continued). Number
19. Group X (Two Letters)

~2. 1
= S

\"r

..~
Joined to Joined to Joined to Separate form  Basic shape
preceding preceding following
letter only and following  letter only
letters
Pronunciation Transcription Joined forms Name  Separate form

not sounded ? e R, ein t (1)

voiced equivalent . . . .
of x; similar to ‘r’ q e R L gein C (2)
in French ‘mer’ or

6.0

g’ in German
‘Wagen’

For further notes on the use of ein see para. 26.

20. Group XI (Two Letters)

A -\ A
q: :'-( 23 q “:'4( .....z..

Joined to Joined to Joined to Separate form  Basic shape
preceding preceding following
letter only and following  letter only
letters
Pronunciation Transcription Joined forms Name  Separate form

as in English f A N - N .:9 fe d (1)

as in Group X q ‘3, colles .9 gaf d (2)
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The separate and final forms of ¢af differ from the standard:

21. Group XII (Two Letters)

»3"'
: z);.‘

~71
Joined to Joined to Joined to Separate form  Basic shape
preceding preceding following
letter only and following  letter only
letters
Pronunciation Transcription Joined forms Name Separate form
as in English! k g,g, . ,g. . ,{ kaf J (1)
as in English! g g_,g. . .i, R ,{ gaf gj (2)
‘garden’

The two final forms of kaf are often written (and always printed) with
a small sign § in the centre of the letter instead of the overhead stroke.

... &

This sign may also be inserted in the gaf; but in this case the overhead
strokes are retained. The second stroke of the gaf is sometimes replaced

by three dots.
S

&S 88

1Before the ‘front’ vowels (a, ¢, i, &) and at the end of a word, these sounds become
palatalized, the effect being somewhat as though a brief ‘y’ sound were inserted between the
consonant and its following vowel, e.g.

[ 4
&-) LS book, k¥etad.
* -
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22. Group XIII (One Letter)

) J o3

Joined to Joined to Joined to Separate form  Basic shape
preceding preceding following
letter only and following  letter only

letters

Note the level of the join preceding the final form.

Pronunciation Transcription Joined forms Name  Separate form
as in English / J l J lam d (1)

This sound must always be pronounced clearly, as in ‘leaf’, even when
it falls at the end of a word. The English tendency to swallow it (‘hall,
bowl, real’) must be avoided.

23. Group XIV (One Letter)

alternative alternative
¥ - AN 2
o 4 3 4
i 4
Joined to Joined to Joined to Separate form  Basic shape
preceding preceding following
letter only and following letter only
letters
Pronunciation Transcription Joined forms Name Separate form
as in English m r. co?ng oo/ mim c (1)
24. Group XV (One Letter)
alternative alternative
W gk B ¥
- z 1 2
7 W 25 N % =
Joined to Joined to Joined to Separate form  Basic shape

receding preceding following
etter only and following letter only
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Pronunciation Transcription Joined forms Name  Separate form
et

as in English h 4. . ,.r, . .6. . .A he havveyt @ (1)

®
Y

This letter must always be sounded, e.g. Jé_oﬂ, town, $akr.

Secondary use of he. The final vowel of words that end in vowels must
always be represented by a letter, even when elsewhere it would be
represented by one of the vowe!/ signs.

In the case of q, i, 4, ei, ou no problem arises, since these are already
represented by letters (\ 6 }). Of the three remaining vowels,

a, e, 0, the sounds a and o are only found at the end of words in one
or two isolated cases. The sound e in this position is represented by #e.

s
a house, xane.

The final sound a is also represented by 4e in one word:

-
(not, no!), na.

The final sound o is represented by vay in two words:

,0.

‘}—’ (thou), ¢o.
s

9 »  (two), do.

Itis important to note that, since 4e in this particular use is not a consonant
but a symbol representing a final vowel, it may only be so used at the end
of a word, and may not be joined to a following letter, e.g. to the first
letter of a suffix. When a suffix has to be added to a word ending in

1 See para. 89.
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a « o o> twO alternatives are possible; either the 4eis dropped and the vowel

written in the usual way, or the suffix is written separately, e.g.

houses L@_J. L>.' or Lh ‘L; L,‘. (see para. 28 4).

The second alternative is preferred, as being less ambiguous. These rules
do not of course apply to ke in its normal use as a consonant.

25. Writing Signs

A doubled letter is only written once, the doubling being indicated by
the sign ... (tasdid or $adde) written over the letter. This sign is
usually omitted in print and writing,.

QLJ child, bacce.

Doubled consonants must always be pronounced doubled; cf. English
‘book-case’.

When necessary to avoid ambiguity, a consonant that does not carry
a following vowel may be marked with the sign . . . ® (sokun or jaym).

o -] -
Y -> hand, das:.

26. The Glottal Stop

Reference has already been made (para. 4) to the use of alef to represent
a theoretical glottal stop at the beginning of a word. In fact the sound is
really represented by the sign & (hamgze) written over the alef, but generally
omitted. This sound may also be found in the middle of a word and
(rarely) at the end; in such cases the Aamge is generally written over a ye
without dots (occasionally also over alef or vav).

In certain cases (see para. 39) it may also be written over final 4e, when
this represents the vowel sound . . . e.

« £

UU L.,. below, down, pa?in.

” ¢
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‘ -
d )M&-ﬂ responsible, mas?ul.

. o8 -
; ’-")-" believer, mo?men.
- .
J }5\_45 official, ma?mur.

The glottal stop, whether represented by Aamge or by ein (see para. 19)
is very weak in Persian. Between two vowels it is little more than a glide
from one to the other. Between a consonant and a vowel it indicates a
slight hesitation, between a vowel and a consonant a slight slurring of the
vowel. When it follows a consonant at the end of a word, it has the effect
of lengthening the preceding syllable without changing the quality of the
vowel (this effect occurs in any word ending in two consonants).

s
CJ quarter, ro:b?.
» [ ] -
cf. (Pt difficult, sa:xt.

It may be noted that no Persian word can begin with two consonants.
When foreign words of this type are incorporated into the language,
a vowel is usually inserted, e.g.

‘)J b j.:pw“ \ studio, estudyu.
- -
4.«%3 L.—é France, feranse.

27. The Silent vav

The letter xa at the beginning of a word is frequently followed by
a silent vay. This vav has no phonetic or other value, and the word must
be read as though it were not there.

- ‘ S ’ *
fbj} sister, xakar; but contrast: %" blood, xun.
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Q-.J})’.' sleep, xab but: &.J j.>.' good, xub.

’ L 4
.?)_:» self, xod.
J'...!. ‘,>- self, xis.

28. Number
(a) There is no article, either definite or indefinite.

Indefiniteness, in the sense of a single unspecified unit of a general

class, is indicated by the suffix e

G’ L‘Zf book, the book. d l:_{ a book .

This suffix is not an integral part of the word, and is therefore not stressed.
It may qualify more than one word, e.g.

- ’” -
uo.L’ _) g..)(."_{ a book and a pen.

gﬁg.) (usually pronounced yek) ‘one’ (see para. 88) is often used
o”»

in the sense of ‘a, an’ either in place of or together with the indefinite
suffix.

uh S “ ;’1' ‘dh{ éﬁ,‘ a book.
(6) The normal plural ending is Lb coe

L‘,. l;-{ books, the books.
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Rational beings, and certain other nouns, may alternatively take the

plural ending O L .e

L4 o~ .‘ LS
QL’J or Lr _) women.
This usage is commoner in the written than in the spoken language.
Both these suffixes are regarded as an integral part of the word, and

therefore take the final syllable stress (see para. 9).
A few words have special plural endings, e.g.

Sy man
‘:) ‘D J:‘° or \-& > J:ﬁ men (as opposed to ‘women’).

2 -
r J J-*‘ people.
With the exception of rational beings, plural nouns take a singular
verb. Adjectives (see also Lesson V), including demonstrative adjectives

(see para. 43), qualifying plural nouns of any class remain in the singular,
but when used as nouns or pronouns they take the plural endings, e.g.

Y~
d K.) i}:{ great men.
o o
d U ‘ A \r ‘ those (men, things, etc.).

But

(,JJ;‘ Q.J:"‘ these people.

Note. (i) Words of Arabic origin may frequently be found with one
of the Arabic plural endings

Cpeee o Sl
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ﬁ-’ "
25 Lo o ros Lo offcas.
J ‘}:M "> instruction. C)b ‘}:ﬂ“’b instructions.

(ii) Many words of Arabic origin form the Arabic ‘broken’ plural,
which consists in an internal change in the form of the word (see para.

105).

s 3
—’ L:.f book. A books.

*

j-w secret. )b_w‘ secrets.

-

- & ] ‘ - &
-b st condition. J._W conditions.
< -

®
The Persian plural endings u \. os OF Lb e ¢ o May generally be
used in place of these Arabic forms.

(¢) In addition to the Indefinite, Definite and Plural uses of the noun,
a General use is also possible, in which neither indefinite nor plural
ending is used (see also para. 54. The General use is normally limited to
the complement or object of a verb).

&:.M.N‘ d‘.{ }\%' CJJ‘ this thing is a book

(Indef.).

* g
L:Mu ‘ UL{ the book is there (Def.).
[ 4

o o
Cﬁ“lé‘ L?J:{ the books are there

(Plural Def.).
C—uﬂ‘ o’ \-:{ LV:) ‘ these are books (General).
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- ‘ = K - ‘ this man is a workman
[ J—{) b J_r‘ O..’. (General).
/ -
t-lJ ( J_S) K c,bj_ﬂ ‘;,..’. ‘ these men are wo(lézleer;a N

29. Questions

No change of order is required to express a question. In speech the
interrogative sense is indicated by the intonation; in the written style,
when there is no interrogative word such as ‘what?’, ‘why?’, ‘where?’,

etc., the question may be introduced by the particle \.} ‘, e.g.
”»

?C—a&“( jﬂ’! L" O;«:}‘ L‘ ‘ Is Hasan ready?
Qw Ld J J-»?' -> L’ ‘ Is the girl beautiful?

- Ll
Another similar particle, ).g_ﬂ, has a contradictory sense, expecting

the answer ‘no’ to a question in the positive form, and  yes’ to a question
in the negative form, e.g.

~

Qwujfo-bjxé

Is the girl [really] beautiful? (Surely she isn’t.)

- L ¢ - - r/.-
Isn’t Hasan ready (yet]? (Surely heis ... .)

The intonation pattern in questions follows a generally rising line:

4

- —

i -

hager ast

S

(aya) hasan

Y FS

(aya) doxtar || gibast
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The pattern is slightly different for the contradictory type of question.

magar daxtar l yibast

magar hasan " hager nist

EXERCISES
A. Translate into English:

Ll g s 0Ty s ol

Jetory
QMWLL,;Z Q.J L’TG.
w‘wk_;‘ u.;\ ‘L}" .

L.—wﬂ‘ )b o ob 8.
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QCM%; uT \.>=...1\J.'_<.am

—
o L 4

(PPN Y U‘ \?.b.&.’.\ J\:.}EJII.

» *

Oy Sl uly fagy oyl
oS s

1. These books are green. 2. Sleep is comfortable. 3. Persia is a
country. 4. That child is small. §. This knife is sharp. 6. That town is
large. 7. The painter is ready. 8. The apple is red but the tree is green.
9. That book is wonderful and strange. 10. The mother is dear. 11.1Is
that house comfortable? 12. These instructions are easy.

B. Translate into Persian:

VOCABULARY

o~
and j’ fork d&:’q'
(they) are J.;f knife JK

town JG_::' Parvin Q.J'-’- J J:.:’:

(female name)

house 4.; \-’L road (consonantal 4e) Ob

spoon ‘}-\i’ b long (distance) j b’ )
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condition

fatherland U'L 9 (pl .b_.v‘ )Ja _;-*"
e &30 b

Isfahan ) \@:.Q.p! small g,grg-;

L4 -
dex _p £ shap I
long, tall J.ZI.! painter u::u w

short @ L’ ; but ‘_;}

comfortable L,..."b tree Ca-’.") ")
Iran, Persia O !j ‘ wonderful W
L

- &

country strange %—h.’.
child 4:.35; mother ) Le

‘ ¢ instruction J j.:wﬁ"b
sleep (e’ j"

book e bn (pl' Qbﬁ“’b)
sy )l
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LESSON IV

The Alphabet (continued) Writing Notes. Adjectives

30. The Complete Alphabet

1

[

[y

l..... - —
:

....'.*ODOICO
L]

......*.Ol..‘i

”»
......‘....O.

g

& &

...".*.‘....

[ (o

(A

&
l
l

[
|
I

s 0

LA NN ]

(=

LA B A

[ X B X 2

\09\..

um_.....m.....w“

1 These letters do not join a following letter.

———

v ¢ CsCC

(1 Cw L. O

29
P alef
b e
p pe
t ze
s se
j Jjim
c cn
h ke kot
X xa
d dal
z pal
r re
z pein
i {e
s sin
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Cpeveeesabanneeesd
)oo « I
4 r aoeaao A
Ls ooooooo : ooooooo -".

YThese letters do not join a following letter.

=]

=

}Gt Crere 8058 G

Bl
h o & C— C_.L\\(’\

[1v, 30
Sin

sad
zad

ta

za

ein

gein

qaf

kaf
g

nun

vay

ke
havver

ye
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The above is the alphabetical or dictionary order. For the numerical
order and values of the letters see para. 89.

31. Summary of Consonants and Vowels

Consonants

(2) Phonetic
k J c
~
g S j

xt §
qtd z
e O b m

d 2 n

™ Q@
(e (.0 «(

n -
(o

A
S A e ud ro) y
The duplication of sounds in the above list is due to the fact that certain

letters ( CJ C uﬂ f ‘L .10 t' ‘3) are found for the most

part only in words of Arabic origin, in which language they have
distinctive sounds. While in Persian the original spelling has been
retained, the difficult Arabic sounds have been converted into sounds
more acceptable to, and already existing in, Persian speech. The same

applies to the letter &, though this is also found in a number of Persian

words, and formerly stood for the sound ‘¢4’ as in ‘zhis’, no longer used
in Persian.



32
(6) Writing

e
Q’C.Bua jsto

T -
Cu
¢« %
3 L & &
S o, -
S
Vowels
End Middle

does not occur

(except in 4= written cee

d...as...e)

{1v, 31

No dots

One dot under
One dot over
Two dots under
Two dots over
Three dots under
Three dots over

Stroke over

Initial

I
J ei
ol
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End

only occurs in

j and 4.2, written
d...as...u

S

32. Summary of Writing Signs

Middle

cee $ee

coe Guee

used with following ye for ei, with vay a
for ou (may also be found with alef
for a, and with final 4e for final e).

(may be found with ye for i, and with e

final Ze for final ).

(may be found with vay for u).

used over alef for initial a.

used over alef, vay, ye (without dots), ?
or without supporter, to represent

glottal stop.

indicates that there is no vowel im- —_

mediately following.

sign of doubling.

33
Initial
2
LN 4 \ o
ces _)[ ou
ces )‘ u
fathe, zabar cee
kasre, ‘{ir see
s
zamme, pi§ ooe
madde see
3
llaﬂqe (XX
sokun, jaym es

-fadde, tafdid soe

Certain other writing signs will be mentioned in due course (see

paras. §7, 108).
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33. Punctuation
Older Persian books and manuscripts use little or no punctuation.

Modern printed books use any or all of the following, but their employ-
ment is not yet standardized.

full stop .
colon s
semi-colon ¢
comma A
dash —_—

exclamation mark !
question mark ?

quotation marks  (( ) or ( )

Quotation marks are often omitted.

34. Handwriting Notes

(i) The following combinations of letters are used to avoid inelegant
forms

(a) lam followed by alef.

This is used to avoid the form U The following variants are

3 2 1
Y ¥ )
S 2

found.



1V, 34] 35

Joined form Separate form

.. Y

In some old grammar books this combined form is listed as a separate
letter. It must always be used, the first variant being the commonest.

(8) kaf or gaf followed by alef or lam.

S _\..4...8
L .

Koy
R CE B <

Soe o K
W:L..-}-...l...-{-...{

(c) Where several letters of Group II occur in succession it is usual to
vary the height of alternate letters so as to avoid confusion.

J:«\:; or ‘J;\::; lazy.

(ii) It has already been pointed out that the preceding point of joining
for a number of letter forms

oo Q... IS XL ‘Jﬂ-... ‘3... J... 9. C..

falls on one of the secondary lines above the main line of writing whereas
the following point of joining or the base of a final letter is invariably on
the main line. To overcome this difficulty, the letter preceding one of
these forms may be modified, or alternatively the whole of the initial part
of the word may be raised above the line. These rules are not always
observed in printed type and typewriter lettering, where modifications
are introduced into the joined forms of certain letters.
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(a) letters followed by Group V:

j‘...:)...-l-...-\...

Dasdl Gﬂzj...+...ﬂ...0r...ﬂﬂ
fa... 6}@...:}...-}-...*4...01'...*@

All other letters prefixed to Group V must be raised above the line.

(6) letters followed by final nun:

.

u\...zo...-*-.u*.u
T P R s
B T TR e N

All other letters prefixed to final nun must be raised above the line.

(¢) Letters preceding final ye:

(oo Y E =R 0 E

Ko S gt S S
Szt

3 (QB=(geerterRens 0l®
(B gerrtret
G=(gereteer

T T
(S (EP(grertoeemmeniteriat
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(SRee 4GP = (oot oo e@ice bnP
@:U...+..."

ST O

It will have been noticed that the preceding letter forms that undergo
the most marked modification are:

OOOJ ‘..Q".. ‘...M ‘.CC“... ‘...¢ ‘...4‘.‘

In other cases it is rather the relative position of the letters that is im-
portant.
Great care must be taken to avoid duplication of the elements in these

combined forms, for instance, ...,~& followed by S must be

written ‘5.&, and not ‘3& , which would be read as though
a letter of Group II with the dots missing were inserted in the middle.

(d) The following letter forms have the effect of raising the whole
of the preceding part of the word above the line, without other modifica-
tion:

final | pwaee (R0 ¢ Beee cJ ¢ 9o cC

(e) Similar effects arise from the use of the handwritten forms of
the letters in Groups III; XIV and XV, but these are not usually found
in the printed form. Examples are:

Printed: 4 ch c-r A SR o

Handwritten: 1 E AL f’

In printed texts the rules of calligraphy are not always carefully
observed, but they are worth cultivating in handwriting, since they enter
largely into the shape and style of the two handwritten scripts, nasta?lig
and $ekaste, in which most manuscripts and letters (modern as well as
mediaeval) are written,
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35. Adjectives

Adjectives may be intensified by a preceding adverb

as (}J or JL.-«_’ ‘very’, e.g. very big LS >
very good uj.>- _)L:..u

These words may also be used as adjectives in the sense of ‘much’,
‘many’.

-
o

w\, ‘is’, is used when a complement or attribute is expressed.
Cﬂﬂ‘};—w ) @ the door is green.
- 1 efe 2 - =
&...wv‘ a M -’ )L—G "JJ ‘ this building is the post-office.

- -

(a, ‘there is, exists’, is used when there is no complement.

o 0_}&;0 L,‘.“.’.'.‘ there are shops here.

EXERCISES
A. Translate into English:

4yl S 8 Sl d5 o)
Cols
ot S8 L G

Sl Gl Oy Gl Gy o)

]
.

g

‘)’J U-T') GO ’o,_>=.._;'. ".: l"".’.‘ 6.
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Sl K5 L o e

el s

Sl 3558 0T dy ol 50 IS 5l

Sl S o) dy Sl 5V OT

S 0Ty ol oy d UL )
ol K5

Sl j ol OLL BT L5 s

I - R R

B. Translate into Persian:

1. Is the bazaar far? 2. No sir, it is not far, it is near. 3. This bazaar
is very beautiful. 4. There is fruit here. §. Is this fruit fresh? 6. Yes sir,
it is very fresh. 7. Is not this meat very expensive? 8. No madam, it
is very cheap. 9. Is there [a] bank here?® r1o. Yes sir, there is; it is there.
11. Is the manager here (present)? 12. Here is [a] table and chair and
paper and pen and ink. 13. Is this building the post office? 14. No $ir, it
is there, but it is not open.

VOCABULARY

house d }4;‘ much, many, very ‘.}:’?.'

much, many, very J\.:-«M—: ground, floor W3
L 4
- .« &
room d\-b‘ below (s l?.

1Square brackets {] indicate words found in English, but omitted in Persian; round
brackets ( ) indicate words required in Persian, whether additional or as alternatives.
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ceiling (AR
above VLQ

wall ),‘},’,J
window O J':""‘:'.’.

»

there is (et

garden CL:
v~
flower, rose LJ.S

necessary rj.y
bad (things) g..)‘ >

street O\{\:}

wide Q@;{

side-street 4>
-~

narrow g,i::;
shop O_).t.’;ﬁ

o

useful AaRo

”»

bazaar JB L:

far ) _).3

[1v

sir, Mr B ‘

near g,gi D:}:.J.

fruit Oj.:"

fresh, new Q}U

w =

meat &_ﬂwj{
iy 2
expensive Q!j.g

madam, Mrs, lady r,.; l,'.
cheap (.JB )(

bank g_gsb

manager ‘_j"‘.’; ')
table J:.c

chair b Ko
paper, letter -l:blf

pen (.,LS

ik B¢
building &:))\(9
post-ofﬁée ‘\J\?Jm;g_



